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Введение
Мы живем в эпоху, когда, образно говоря, «мир становится все меньше и меньше». Прежде всего, расширяются экономические, политические, культурные контакты между странами. Люди вынуждены общаться, и в этой необходимости скрыт большой смысл. По сути, границы между странами и народами становятся все более и более прозрачными, а с появлением и расширением информационного пространства мы все более убеждаемся в том, что в общении вообще нет границ.
 Мы уже сейчас замечаем в нашей обыденной жизни достаточное количество проявлений другой культуры, в частности, англо-американской.
 Известно, что наиболее ярко любая культура существует и проявляется в языке. Вне сомнения, язык - это средство общения и взаимодействия людей. 
 Говоря о нашей повседневной жизни, мы должны отметить, что английский язык всё активнее входит в неё. Он выступает не просто как один из языков, на котором говорят 300 миллионов человек, а как носитель другой культуры.
Актуальность работы связана с интенсивным проникновением англицизмов, а, следовательно, и культуры англоязычных стран в русский язык, что вызывает неоднозначное отношение.
Отсюда, целью моего исследования является изучение проявлений через английский язык англо-американской культуры в различных областях на примере повседневной жизни села Семцы Почепского района, а также исследование отношения к английскому языку учащихся МБОУ «Семецкая СОШ».
 Проблема – английские заимствования  обогащают, делают лучше или же обедняют, коверкают русский язык?  
Объектом исследования является процесс распространения англо-американской культуры через английский язык в различные сферы жизни жителей с.Семцы, а предметом – непосредственно сферы распространения англо-американской культуры через английский язык: школьное образование, пресса и информационные технологии. 
Задачи:  
-  узнать, какие слова, употребляемые в повседневной жизни, «пришли» к нам из английского языка, что они означают и как переводятся;
-  увеличить словарный запас английских слов;
-  научиться работать со словарями;
- научиться отбирать нужную информацию по теме;
-проанализировать распространение английского языка в различных сферах жизни жителей с.Семцы;
- выяснить отношение школьников к исследуемому явлению.
Методы и приемы исследования:
· наблюдение;
· анкетирование, интервью, беседа, социологический опрос;
· анализ специальной литературы, прессы, internet-материалов;
· методы математической обработки данных.
В своей работе я исхожу из следующей гипотезы: даже в таком небольшом селе, как Семцы, отдалённом от англоязычных стран  тысячами километров, мы достаточно часто встречаемся с английским языком, а, значит, и с проявлениями культуры англоязычных стран.
Практическая значимость работы заключается в попытке автором работы изучить вопрос распространения английского языка в селе Семцы с целью осмысления данного явления.














1. Значение английского языка в современном мире
1.1.  Из истории развития английского языка
Английский язык – самый распространённый язык в мире. Он является официальным языком Великобритании, США, Австралии, Новой Зеландии, Канады (наряду с французским языком), Ирландии (наряду с ирландским языком), Ганы, Гренады, Нигерии. Им пользуется население некоторых государств Азии (Индия, Пакистан) и Африки.
Английский язык относится к западногерманской группе индоевропейских языков. Он ведёт своё начало от языка древнегерманских племён (англов, саксов и ютов), переселившихся в 5-6 веках с континента в Британию.
В процессе образования нации происходило формирование национального английского языка, складывавшегося на основе лондонского диалекта, который сочетал в себе южные и восточно-центральные диалектные черты. Введение в Англии книгопечатания (1476г.) способствовало закреплению и распространению лондонских форм, чему немало помогла популярность произведений писателя Дж. Чосера (1340 – 1400гг), писавшего на лондонском диалекте. В 16-17 вв. складывается так называемый новоанглийский язык. Научные и философские произведения стали писать на английском языке, а не на латинском, а это потребовало развития терминологии. Источниками пополнения явились заимствования из латинского и греческого, отчасти из итальянского и испанского, а в 17 в. из французского языков.
Колониальная экспансия Англии в 17-19 вв. обусловила распространение английского языка за пределами Великобритании. Английский язык был вывезен английскими эмигрантами в Северную Америку и другие части света.


Карта распространения английского языка
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1.2.  Значение английского языка в современном мире
В мире существует множество стран, а языков, на которых говорят их жители, еще больше. И в данном случае речь идет не о сотне-другой, а о нескольких тысячах. Как же населению Земли понять друг друга? А вот этой цели служат международные языки, которые и позволяют всем нам общаться друг с другом, независимо от национальности и места проживания. Одним из них и является английский язык. Более того, английский является языком межнационального общения для всего человечества.
 Значение английского языка в современном мире трудно переоценить. Ведь нельзя же не считаться с выбором более 1 миллиарда человек, которые его используют. И если для половины из них он является родным, то около 600 миллионов выбрали именно его в качестве иностранного. Безусловно, диапазон распространения английского языка в современном мире настолько велик, что этот язык не может быть идентичным в различных областях. Несмотря на разнообразные его варианты и наличие специфических особенностей для каждой национальности, английский язык остается самым популярным на нашем земном шаре. Какую же роль в нашей жизни сейчас играет английский язык?
В целом, политическая, экономическая, научная, спортивная жизнь всего мира «протекает» на английском языке. Английский определен официальным и рабочим языком Организации Объединенных Наций. Всевозможные саммиты и встречи глав государств, подписание законов и указов, переговоры и дебаты – все это проводится на английском языке. Международная торговля, работа банковской системы, деятельность транспортной системы на суше, на море и в воздухе осуществляется на английском языке. Этот язык является живым инструментом общения для академиков, докторов наук, ученых всего мира. Ведь международные конференции, изучение мирового опыта и обмен информацией научных умов происходит лишь с использованием английского языка. Да что там говорить – олимпийские игры и всевозможные соревнования между странами выбрали официальным языком именно английский. 
Значение английского языка в современном мире настолько велико, что его знание не является привилегией и роскошью. Когда-то и компьютеры, так же как мобильные телефоны, могли себе позволить лишь люди определенного социального слоя. Сейчас такие вещи являются предметами первой необходимости. То же можно сказать и об английском. Его учат все и повсеместно: в школах, университетах, на курсах. А в наш век цифровых технологий любой желающий может выучить английский по Скайпу, не выходя из дома. Подразумевается, что любой образованный человек просто обязан владеть английским языком, так как именно он является его ключом к дальнейшему самообразованию и самосовершенствованию. Поэтому сейчас существует так много организаций, предлагающих научить вас английскому. Однако не стоит думать, что сделать это так легко. Обучение любому языку является долгим процессом, который требует определенных затрат, как умственных, так и финансовых.
И все-таки учить английский язык стоит. Хотите путешествовать и не чувствовать себя белой вороной, а свободно общаться с людьми разных национальностей? Хотите стать студентом зарубежного университета? Хотите престижную работу с продвижением по карьерной лестнице? А, может, вы желаете работать заграницей? Совет один – изучайте английский язык. Ведь со временем вы все равно поймете, что 75% мировой переписки осуществляется на английском, 80% информации на компьютерах хранится тоже на этом языке, а большинство международных документов, статей, литературных произведений, инструкций написано именно на английском. И мы еще не учитывали киноиндустрию и музыкальный олимп. Фильмы американского производства прочно вошли в нашу жизнь, а любой поп-исполнитель считает престижным спеть не менее одной песни на английском языке.
Знание английского языка в современном мире является своеобразным окном в мир. Владея этим языком международного общения, вы сможете достичь поставленных целей с помощью новых возможностей. И вы обязательно поймете, что значение английского языка не преувеличено.





































1.3.  Причины  появления английских заимствования в современном русском языке
Заимствование слов чаще всего связано с расширением международных контактов, становлением рыночных отношений, появлением в широкой продаже иностранных товаров, необходимостью выражения новых понятий в области общественных отношений или идеологии, введение новых форм, учреждений, должностей и т.д.
Так что же такое английское заимствование? Приведем определение слова «англицизм», которое дано в словаре С.И.Ожегова: «АНГЛИЦИЗМ, -а, м. Слово или оборот речи в каком-нибудь. языке, заимствованные из английского языка или созданные по образцу английского слова или выражения». 
Каковы же причины огромного потока англицизмов в русской речи? 
1. Общемировая тенденция к интернационализации лексического фонда.
 2. Распад Советского союза и как следствие активизация деловых, научных, торговых, культурных связей России с другими странами, расцвет зарубежного туризма, участие россиян в олимпиадах, международных фестивалях, показах мод и т.д.     
 3. Развитие мирового рынка, экономики, информационных технологий привели к появлению новой терминологии (язык компьютера, экономика, финансы, интернет). У нас появилось много новых предметов, которые требуют названия: е-mail, интернет, ноутбук, диск, байт, сайт. И  нам проще использовать существующие слова другого языка, чем изобретать новые.   
4. Дань моде:  в наши дни знание английского языка считается в высшей степени престижным. Русские люди, используя англицизмы, хотят тем самым выглядеть модно, престижно, завоевать уважение собеседника. Они уверены, что слово «шоппинг» звучит привлекательней слова «поход за покупками», а также любят использовать в своей речи слова: презентация, рейтинг, брифинг, шоп-тур, киллер, ток-шоу, шоумен, брейн-ринг. 
 5. Экспрессивность новизны: многие фирмы и компании в качестве названия применяют англицизмы, чтобы привлечь внимание новизной звучания: Kcell, Beeline, Luxtelecom, Dalacom, Pathword, Skyline, Wear black. 
 6. Самая весомая причина – бесспорное мировое лидерство США во многих сферах современной жизни. 
7. Отсутствие более точного наименования (или его проигрыш с заимствованием), а потому сегодня 15% новейших англицизмов прочно вошли в словарь делового человека. 
 8. Необходимость выразить при помощи англицизма многозначные описательные обороты (термопот – термос и чайник в одном, пиллинг-крем – крем, убирающий верхний слой кожи, квиз – радио- или телевизионная игра в вопросы и ответы на различные темы с призами).
 9. Пополнение языка более выразительными средствами (часто слышим имидж -  вместо образ, прайс-лист – а не прейскурант, шоу – но не представление).
 10. Необходимость конкретизации значения слова (сэндвич – гамбургер, фишбургер, чисбургер, чикенбургер; киллер – профессиональный убийца, убийца-наемник и т. д.) 
 Не менее важны источники появления в русском языке англицизмов. К ним относятся:
 - реклама - один из основных источников англицизмов в русском языке.  Отечественные рекламисты зачастую не имеют опыта создания рекламы,   и потому копируют англоязычную рекламу, заполняя русскоязычные рекламные тексты  англицизмами: стимер, ростер, триммер, пейджер, иммобилайзер, спойлер, шок-сенсор, локер, снукер, пул, сквош.
 - интернет. Возрастание числа пользователей Интернета привело к распространению компьютерной лексики: homepage, e-mail, CD-ROM, чатиться, бит, байт, диск, курсор, флешка.
 - кинематограф. Популярность голливудских фильмов привела к появлению новых слов в нашей лексике: хоррор, блокбастер, вестерн, прайм-тайм, киборг, терминатор.
 - музыка. Восприятие США как центра музыкальной моды повлекло появление таких слов показать слайд, как: хит, сингл, ремейк, трек, саунд-трэк, постер и т.д.     - спортивная лексика: боулинг, дайвинг, скейтборд, сноуборд, байкер, шейпинг, фитнес.     - косметические термины: лифтинг, скраб, пилинг). 
 Таким образом, можно сделать вывод, что количество англицизмов в русском языке велико.
По способам образования англицизмов можно выделить следующие группы заимствований из английского языка:
1. Прямые заимствования. Слово встречается в русском языке приблизительно в том же виде и в том же значении, что и в языке - оригинале. Это такие слова, как уик-энд –выходные, мани - деньги.
2. "Гибриды". Данные слова образованы присоединением к иностранному корню русского суффикса, приставки и окончания. В этом случае часто несколько изменяется значение иностранного слова - источника. Например: аскать (to ask -просить), бузить (busy - беспокойный, суетливый), спикать (to speak – говорить).
3. "Калька". Слова иноязычного происхождения, употребляемые с сохранением их фонетического и графического облика. Это такие слова, как меню, пароль, диск, вирус, клуб, видео, факс, сейф, пикник.
4. "Полукалька". Слова, которые при грамматическом освоении подчиняются правилам русской грамматики (прибавляются суффиксы). Например: драйв - драйва (drive) "Давно не было такого драйва" - в значении " запал, энергетика".
5. Экзотизмы. Слова, которые характеризуют специфические национальные обычаи других народов и употребляются при описании нерусской действительности. Отличительной особенностью данных слов является то, что они не имеют русских синонимов. Например: чипсы (chips), хот-дог (hot-dog), чизбургер (cheeseburger), фишбургер (fishburger).
6. Иноязычные вкрапления. Данные слова обычно имеют лексические эквиваленты, но стилистически от них отличаются и закрепляются в той или иной сфере общения как выразительное средство, придающее речи особую экспрессию. Например: о'кей (ОК), вау (Wow!), риспект (уважение – respect).
7. Композиты. Слова, состоящие из двух английских слов. Например: секонд-хенд - магазин, торгующий одеждой, бывшей в употреблении; видео-салон - комната для просмотра фильмов, Интернет – компьютерная сеть, бодиарт – искусство рисования на теле, имиджмейкер – человек, занимающийся созданием образов.
8. Жаргонизмы. Слова, появившиеся вследствие искажения каких-либо звуков, например: крезанутый (crazy) - сумасшедший.
Существуют признаки, которые не просто помогают определить, является ли то или иное слово заимствованным, но и определить, из какого именно языка оно было заимствовано.  Для английских заимствований характерно:
· наличие буквосочетаний тч, дж: скотч, менеджер, имидж, джаз;
· придыхательное [h]: hobby – хобби;
· существительные на –ер, -ор: провайдер, свитер, спонсор;
· слова, оканчивающиеся на –инг: маркетинг, шопинг;
· слова, оканчивающиеся на –мент: парламент, менеджмент;
· наличие –мен в сложных словах: спортсмен, бизнесмен;
· словосочетания со словом шоу: ток- шоу, шоу -бизнес, телешоу;
· корень –тайм, -бол: тайм аут, футбол.































1.4.  Влияние английского языка на формирование компьютерного сленга в русском языке
Даже поверхностное знакомство с компьютером убеждает нас в том, что английский язык есть ведущий язык в информационных технологиях.
В последнее время компьютерный сленг всё больше входит  в нашу речь, становясь всё более обыденным явлением. Но многие люди не принимают сленг, мотивируя это тем, что сленг засоряет русский язык, а некоторые просто не понимают этих терминов.
Существует очень много терминов и понятий, которые на русский язык не переводятся, либо же переводятся, но слишком коряво и непонятно. Простой пример – слово “file”. Как его перевести кроме как «файл» никто не знает. Или слово “site” – можно написать веб-узел, но следующим шагом станет расшифровка слова «веб».
Откуда берётся компьютерный сленг и как научиться его понимать? Начать надо с того, что в компьютерно-интернетной среде выделяется несколько видов сленга:
1) Слова, представляющие собой русифицированные английские слова, например хард – жёсткий диск, апгрейдить –обновить что-либо в ПК.
2) Слова, отличающиеся как от русских, так и от английских слов по произношению и смысловой окраске. Например: бима – сленговое название фирмы IBM.
3) Русские слова, словосочетания или фразы, употреблённые в переносном (в нашем случае сленговом значении). Например: мыло – электронная почта (e-mail), муся – (mouse) мышь, юзер –гад – руководство пользователя (User Guide).
4) Сокращения. Как правило сокращаются английские часто употребляемые фразы. Причём бывают два вида сокращений – «официальные» и «бытовые». К официальным относятся такие, как HDD – Hard Disk Drive - жёсткий диск, пример бытового сокращения  - SY – see you – увидимся/
Таким образом, сленг всё больше входит в русскую речь, становясь её неотъемлемой частью.













2. Английский язык в повседневной жизни жителей села Семцы Почепского района
Английский язык широко распространен в средствах массовой информации. Пролистывая газеты или смотря телевизор, любой человек неизбежно сталкивается с множеством слов английского происхождения. 
Мы проанализировали ряд газетных материалов (газеты «Почепское слово» за декабрь 2019 года, «Десница» за январь 2020 года) и установили, что чаще всего слова английского происхождения используются в рубриках:
– статьи на политическую и экономическую тему (митинг, кандидатура, интервью, аргумент, документ, кампания, пропаганда, субсидия);
– статьи о музыке (номинация, шоу, рейтинг, поп-музыка, рок-исполнитель);
– спортивные статьи (пенальти, футбол, баскетбол, теннис, хоккей, волейбол, плей офф);
– статьи о науке и технике (компьютер, дизайн, Интернет, коннект, онлайн, тюнинг, джип, сайт).

Взяв в руки газету «Телепрограмма», я обратила внимание на название программ передач: “Наша Russia”, “Comedy Club”, “Comedy Woman”, “Baby time”, “Video Boom”, каналы “Disney”,  “Discovery”, “Animal Planet”, “National Geographic”, “Mus TV” и др.
По телевидению во время рекламных пауз нередко можно увидеть англоязычные обозначения. Реклама подгузников: Be happy! Be Huggers! Реклама бытовой техники: LG – Goods for life. Canon – Can do it, Nokia-Connecting people.
В селе Семцы английских надписей я не обнаружила, но на улицах города Почеп мне встретились такие вывески: магазины “Fix Price”(фиксированная цена),  «КомпАсс» (компьютерный гений), DNS (Digital Network System) (Цифровая сетевая система); ресторан «Вкусновъ» предлагает бизнес-ланч всего за 100 рублей, отдохнуть можно в пати-кафэ (вечеринка) «Сайгон» или в VIP- зале «Венеция» (Very Important People – очень важные люди). Низкие ставки по кредитам предлагает «Пробизнессбанк». В городе есть «Канц-маркет» и «Мебель-маркет», где элемент маркет (рынок) заимствован из английского. «Пятёрочка» и «Мегафон» обещают королевский и максимальный кэшбэк (возврат наличных), а салон сотовой связи «МТС» предлагает трэйд ин (обмен старой вещи на новую). Сделать стрижку, нарастить ногти или ресницы можно в салоне красоты «Гламур» (очарование) или в студии красоты «Ирина».
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Я зашла в «Магнит» и в «Пятёрочку», где мне встретились вот такие названия: Milky Way, Alpen Gold, Nuts, Orbit, Kit Kat, Dirol, Mars, Lays, Pepsi, Sprite и другие.
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Придя домой обратила внимание на коробку: Color:  Light brown; Size: 37(цвет – коричневый, размер – 37). Посмотрела на свою одежду, а на мне – джинсы, футболка, свитер. Есть в моём гардеробе пиджак, пуловер, бутсы, жакет и кепка.
А в нашей школе  есть секции - волейбол, теннис.
Кроме этого, английские слова и выражения  можно прочитать: 
1) на этикетках к  промышленным товарам, в рекомендациях по уходу за одеждой,  например: never wash in hot water; dry clean if possible; must be ironed with hot iron but not pressed in a way to form an ironing trace.                  
2)на одежде и обуви: California; Montana; Texas; Smoking is Disaster; Milk is better than Wine; Don’t worry, Be Happy; I love you; Basketball Sport Shoes и т.п.
3)	в названиях парфюмерных и косметических товаров: Almost, Reasonable, Envy me, Attraction, Angel, Skin, Affection, Kingdom, Mary Kay,Maybeline, Max Factor и т.д.
4)	в названиях компьютерных игр: Need for speed, Spider-Man 2, Caribbean Sea, Alpine skiing, Underground World of Tanks и т.д.
5)	в названиях журналов: Glamour ,Cosmopolitan, Girl ,Yes!
3. Изучение отношения учащихся МБОУ «Семецкая СОШ» села Семцы Почепского района к предмету «Английский язык»
В любом городе, селе во всех школах проводятся уроки иностранного языка. Не секрет, что английский язык стоит на первом месте по популярности среди иностранных языков.
Я решила посмотреть, как учащиеся нашей школы относятся к этому языку. 
Учащимся 7-11х классов была предложена анкета.
Проанализировав все полученные ответы, я получила следующие данные.
На вопрос «Нравится ли вам изучать английский язык?» я получила такие ответы: 77% - да, 23% - нет.

Если рассмотреть результаты по классам, можно увидеть следующее:


При анализе ответов на вопрос «Нужен ли вам английский язык?» выяснилось, что большинство опрошенных (84%) считают, что английский язык им нужен (пригодится в колледже или ВУЗе, при работе с компьютером, при устройстве на работу, в общении с иностранцами).

У учащихся школы примерно поровну разделились голоса “за” и “против” по поводу обязательного изучения английского языка в школе. 
Ответы на вопрос «Согласились бы вы вместо английского изучать какой-либо другой язык?» показывают, что учащиеся  в большинстве своем не согласились бы изучать какой-либо другой язык вместо английского (77%), есть учащиеся, которые хотели бы изучать какой-нибудь еще язык дополнительно к английскому. 

Дополнительно к английскому языку 13учащиеся нашей школы хотели бы изучать:

Проведя наблюдение, я установила, что учащиеся нашей школы часто используют в своей речи заимствованные слова. Как показало моё исследование, наиболее продуктивными источниками пополнения лексического запаса молодёжи являются такие сферы, как СМИ (Интернет), техника (компьютерные технологии), поп-культура (кино, музыка). Использование прямых заимствований (айфон, смартфон, смартчасы, ноутбук, ди-джей, флещка, бой-фрэнд) можно объяснить тем, что многие англицизмы в нашей речи изменить нельзя, да и незачем. Одними из самых используемых в речи школьников являются слова, относящиеся к гибридам, калькам и иноязычным вкраплениям.  Многие слова – ксерокс, респект, ОК, бай- настолько укрепились в повседневной речи, что уже многие люди принимают эти слова за заимствованные лишь в глубоком подсознании.
Для того, чтобы выявить особенности, а самое главное причины использования школьниками иноязычных слов в их повседневной жизни, я составила ещё одну анкету и провела анкетирование. В исследовании приняли участие 35 учащихся нашей школы из 7-11 классов. Ребятам было предложено ответить на вопросы относительно того, используют ли они в своей речи англицизмы, если да, то как часто и почему. А также участникам опроса нужно было дать определение нескольким всем известным, часто употребляемым заимствованным словам и привести примеры наиболее часто используемых ими заимствованных слов.
Результаты опроса получились следующие:
- используют в своей речи заимствованные слова 91% (32 учащихся). 

Учащиеся используют английские слова в своей речи потому, что:
· они помогают им ясно, чётко и быстро выразить и объяснить то, что они хотят сказать – 64 %;
·  для 2% учащихся английские слова более выразительны, чем слова русского языка;
·  29% считают, что в русском языке нет такого понятия;
·  5 % учащихся используют английские слова, чтобы конкретизировать значение слов русского языка.

 Постоянно используют английские слова в повседневной речи 62% - 22 учащихся, редко – 29% - 10 учащихся и 9% - 3 учащихся утверждают, что никогда не используют английские слова в жизни.

80% опрошенных учащихся правильно дали определение предложенным им англицизмам. Большинство подростков осознанно употребляют в своей речи заимствованные из английского языка слова, могут объяснить их значение.
Ещё одним важным пунктом анкеты был вопрос об отношении учащихся к заимствованным словам. 
46% опрошенных используют англицизмы, т.к. считают, что иногда без них не обойтись. 39% ответили, что им так удобнее, и 15% участников анкетирования высказались против заимствованных слов, т.к. они по их словам засоряют родной язык. 

В конце анкеты участникам опроса нужно было составить список наиболее часто употребляемых ими иноязычных слов и выражений.
Данный список можно увидеть в таблице.
	Слово в русском языке
	Лексическое значение
	Английское слово

	Изи 
	просто
	Easy

	Фэйк 
	подделка
	Fake

	Лайк 
	нравиться
	Like

	Бойфрэнд 
	друг, парень
	Boyfriend

	О'кей
	всё в порядке
	O'K

	Пати 
	вечеринка
	Party

	Мэйк-ап
	макияж
	Make-up

	Хай 
	привет
	Hi

	Бай 
	пока
	Bye

	Шопинг 
	поход по магазинам
	Shopping

	Респект 
	уважение
	Respect

	Крейзи 
	сумасшедший
	Crazy 

	Сори 
	извини
	Sorry

	Фастфуд 
	быстрая еда
	Fastfood

	Юзер 
	пользователь
	User

	Лузер 
	неудачник, проигравший
	Loser

	Фэйс 
	лицо
	Face 

















ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Проведя исследование, я убедилась, что культура других стран, в частности, англо-американская, неизбежно проникает во многие области жизни даже такого небольшого села, как Семцы, и вызывает к ней неоднозначное отношение.
Значение английского языка в наши дни трудно преувеличить. Он давно уже превратился в некий универсальный язык. Английский язык нужен везде: на отдыхе и на работе. Где бы вы ни были, он всегда придет вам на помощь. Объявления во всех аэропортах мира, обозначения на картах, указатели на дорогах - в большинстве стран всё это дублируется на английском языке. Зная английский язык, человек не пропадет ни в одной точке земного шара.
Большинство родителей стараются как можно раньше начать учить ребенка иностранному языку, в особенности английскому. 
Английский язык давно уже стал обязательным для образованного человека. И дело не только в том, что свободное владением им позволит вам занять более высокую ступень в обществе и общаться с интересными людьми, но и в том, что, как говорят жители Лаоса: «Знать чужой язык – это всё равно, что прожить ещё одну жизнь».  
Английский язык надолго, а может быть навсегда, сохранит свою позицию в качестве глобального языка международной коммуникации. Поэтому возникает вопрос: «Неужели этот процесс неизбежен? Не случится ли так, что однажды мы, россияне, начнем говорить по-английски и забудем свой родной язык?». При этом не следует забывать, что язык – это среда обитания народа. Это живой организм, он изменяется не только в пространстве, но и во времени. Неблагополучное состояние языковой среды, загрязнение языка и культуры вызывает духовную деградацию нации, всего народа, может убить народ как культурно-исторический и социальный феномен.
[bookmark: _GoBack]Актуальность проведенного исследования состоит в том, что рассмотрение проблем, связанных с теорией и практикой заимствований, особенно значимо в современных условиях, поскольку сегодня высказываются серьезные опасения по поводу мощного наплыва заимствований, которые могут привести к обесцениванию русского слова. Но язык – это саморазвивающийся механизм, который умеет самоочищаться, избавляться от лишнего, ненужного. Это происходит и с иноязычными словами, заимствование которых было представлено в ходе исследования.
В качестве вывода необходимо привести следующее противоречие: с одной стороны появление новых слов расширяет словарный запас носителей русского языка, а с другой в связи с употреблением огромного количества неоправданных заимствований происходит засорение русского языка, утрачивается его самобытность и неповторимая красота.Но молодое поколение, в том числе, и учащиеся, не могут не использовать английские слова в своей речи, поскольку некоторые из них уже давно проникли в русский язык. Подводя итоги моей работы, я решила составить небольшой словарь, в который включила наиболее используемые иноязычные слова. Данный словарь поможет школьникам расширить запас иностранной лексики и узнать значения тех слов, которые ранее были непонятны.
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Приложение 1 
Анкета 1
1. Нравится ли вам изучать английский язык? 
2. Нужен ли вам английский язык? 
3. Согласны ли вы изучать вместо английского языка другой иностранный язык в школе? Какой?

Анкета 2
1. Используете ли вы в своей речи заимствованные слова? 
2. Почему вы их используете?
А – в русском языке нет такого понятия
Б – с их помощью мне легче и быстрее объяснить то, что хочу сказать
В – для меня английские слова более выразительны, чем слова русского языка
Г – мне кажется, что английские слова более учёные
Д – я использую английские слова, чтобы конкретизировать значение русского языка
3. Как часто вы используете английские слова в повседневной речи?
А) всегда, постоянно   Б) довольно редко    В) никогда
            4.  Напишите, что по-вашему обозначают эти слова:
 - фейс-контроль
- ток-шоу
-шоппинг
- ди-джей
- кул
-уик-энд
- бой-фрэнд
- бодибилдинг
- мейк-ап
- фаст-фуд
             5. Ваше отношение к использованию английских слов в русской речи.
А) мне так удобно
Б) иногда без них не обойтись
В) лучше их не употреблять, чтобы не засорять родной русский язык.
6.    Перечислите 10 заимствованных слов из английского языка, которые вы часто употребляете в своей речи на родном языке.




Приложение 2 
Словарь англицизмов
	Англицизм 
	Английское слово 
	Русский синоним 

	автокар 
	car 
	тележка 

	аутсайдер 
	outsider 
	неудачник 

	бестселлер 
	bestseller 
	хорошо продающаяся книга 

	бизнесмен 
	businessman 
	предприниматель 

	блог 
	blog (сокр. от "web log") 
	дневник в Интернете 

	бой-френд 
	boyfriend 
	возлюбленный, парень, дружок 

	брифинг 
	briefing 
	короткий инструктаж 

	бэббиситтер 
	baby - ребенок
sit - сидеть 
	няня 

	бэби 
	baby 
	младенец, "малыш" 

	гейм 
	game 
	игра 

	гёрлфренд 
	girlfriend 
	возлюбленная, девушка 

	голкипер 
	goalkeeper 
	вратарь 

	дайвинг 
	diving (от "to dive" - нырять) 
	подводное плавание 

	дефолт 
	default 
	невыполнение обязательств,

	дилер 
	от англ. "dealer" - торговец,
"to deal" - заключать сделки) 
	представитель 

	дилит 
	to delete 
	стирать 

	драйв 
	to drive - гнать 
	запал, энергетика 

	имидж 
	image 
	образ 

	кастинг 
	casting 
	подбор актёров 

	киндер 
	kid 
	ребенок 

	клик, кликать 
	click 
	щелчок,
нажимать на кнопку "мыши" 

	кросс 
	cross 
	бег по пересеченной местности 

	лейбл 
	label 
	этикетка 

	лизинг 
	leasing 
	аренда, сдача внаем 

	логин 
	login 
	имя пользователя в сети, имя 

	лузер 
	to lose- терять, проигрывать 
	неудачник 

	маркит 
	market 
	рынок 

	Массмедиа 
	Mass Media 
	СМИ (Средства Массовой Информации) 

	мейкап 
	make up 
	макияж 

	менеджер 
	manager 
	управляющий, руководитель

	Миллениум 
	Millennium 
	Тысячелетие 

	никнейм 
	nickname 
	имя, прозвище 

	овертайм 
	overtime 
	дополнительное время 

	онлайн 
	online 
	в сети 

	офлайн 
	offline, off-line 
	в реале (в отключенном от компьютерной сети состоянии) 

	офсайд 
	offside 
	вне игры 

	пазл 
	puzzle 
	головоломка, ребус, загадка 

	парковка 
	parking 
	автостоянка 

	пенальти 
	penalty 
	наказание 

	пирсинг 
	piercing 
	прокол, укол 

	постер 
	poster 
	плакат 

	Прайс-лист 
	price list 
	список цен 

	презент 
	present 
	подарок 

	прессинг 
	to press, pressing 
	давление 

	продакшн 
	production 
	(кино)производство 

	промоушн 
	promotion 
	продвижение, "раскрутка" 

	ралли 
	rally 
	сбор 

	ресепшн 
	reception 
	администрация, приемная 

	римейк 
	remake 
	переделка 

	риэлтер 
	realtor 
	агент по недвижимости 

	рэкит 
	racket 
	шантаж, вымогательство 

	секьюрити 
	secure, security 
	охранник, охрана 

	спидвей 
	speedway 
	скоростная дорога 

	суперстар 
	superstar 
	суперзвезда 

	сэндвич 
	sandwich 
	бутерброд 

	тинейджер 
	teenager 
	подросток 

	треннинг 
	training, to train 
	тренировать тренировка 

	тюнинг 
	tuning 
	точная настройка 

	Уик-энд 
	weekend 
	выходные 

	фешенебельный 
	fashionable 
	модный 

	фишбургер 
	fish - рыба 
	бутерброд с рыбой 

	форвард 
	forward 
	нападающий 

	фристайл 
	freestyle 
	свободный стиль 

	хенд-мейд 
	hand-made 
	рукотворный, ручной работы 

	хоррор 
	horror 
	фильм ужасов, ужасы 

	хотдог 
	hot - горячий, dog- собака 
	сосиска в тесте 

	чикенбургер 
	chicken - курица 
	бутерброд с курицей 

	чизбургер 
	cheese 
	бутерброд с сыром 

	шоп 
	shop 
	магазин 

	юзер 
	user 
	компьютерный пользователь 




Столбец1	
Статьи на политическую и экономическую темы	Статьи о музыке	Спортивные статьи	Статьи о науке и технике	0.43	0.26	0.17	0.14000000000000001	




Нравится ли вам изучать английский язык?	
Да	Нет	0.77	0.23	
Нравится изучать англ.язык	7 кл	8 кл	9 кл	10 кл	11 кл	0.8	0.63	0.73	1	0.5	Не нравится изучать англ.язык	7 кл	8 кл	9 кл	10 кл	11 кл	0.2	0.37	0.27	0	0.5	

Нужен ли вам английский язык?	
Нужен	Не нужен	0.84	0.26	

Согласились бы вы вместо английского языка изучать какой-либо другой язык?	
Да	Нет	0.23	0.77	
Кол-во учащихся	французский	немецкий	японский	корейский	1	3	1	4	


Используют заимствованные слова	7 класс	8 класс	9 класс	10 класс 	11 класс	4	10	13	3	2	Не используют заимствованные слова	7 класс	8 класс	9 класс	10 класс 	11 класс	1	1	1	0	0	


Использую английские слова потому, что	
Легче объяснить 	Более выразительны	Нет такого в русском языке	Конкретизирую значение  слов	0.64	0.02	0.28999999999999998	0.05	
Как часто вы используете в речи заимствованные слова	
Редко	Постоянно	Никогда	0.28999999999999998	0.62	0.09	


Правильно дали определение кол-во учащихся	7 класс	8 класс	9 класс	10 класс	11 класс	3	11	9	3	2	Неправильно дали определение кол-во учащихся	7 класс	8 класс	9 класс	10 класс	11 класс	2	3	4	0	0	


Столбец1	Без них не обойтись	Мне так удобнее	Они засоряют родной язык	0.46	0.39	0.15	
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